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in
dekan Filozofske fakultete

s pefatom Univerze v Ljubljani
in svojima podpisoma potrjujeta,

% JURE JANET

rojers Stirit jsetega funifa tisoc de

leta v Slovenj Gradcu
dne sedmega maja dva tiso¢ devet

opravil vse obveznosti univerzitetnega Studijskega programa Prevajalstvo,
smer Nemi¢ina-angled¢ina in koncal univerzitetni Studij.

Filozofska fakulteta

mu zato podeljuje strokovni naslov

univerzitetni diplomirani prevajalec

Stevilka: 391/08-09 V Ljubljani, dne Sestnajstega februarja dva tiso¢ deset.
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dekan Filozofske fakultete
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The Rector of the University of Ljubljana

and
the Dean of the Faculty of Arts

certify with the seal of the University of Ljubljana

and their signatures,

= JURE JANET

born on the twenty-fourth of June nineteen eighty-four in Slovenj Gradec

on the seventh day of May two thousand and nine

fulfilled all of the requirements of the university study programme Translation,
in the field of study of German-English and completed his university studies.

The Faculty of Arts

therefore awards him the professional title of univerzitetni diplomirani prevajalec
[University Graduate in Translation]

Number: 391/08-09 In Ljubljana, on the sixteenth day of February two thousand and ten.

[embossed stamp of the University of Ljubljana]

[signature illegible] [signature illegible] =
Prof. Dr Valentin Bucik Prof. Dr Radovan Stanislav Pejovnik
Dean of the Faculty of Arts

Rector of the University of Ljubljana

[Certified translation from Slovenian into English]




Podpisana Urska Derganc Petric, z odlo¢bo Ministrstva za
pravosodje Republike Slovenije z dne 8. januarja 2025 &t.
705-15/2018-2030 imenovana sodna tolmacka za angleski
jezik, potrjujem, da se ta prevod popolnoma ujema z
izvirnikom, ki je sestavljen v slovenskem jeziku.

Ljubljana, 5. februar 2025

I, the undersigned Urska Derganc Petric, court interpreter for
the English language appointed by the Decision no. 705-
15/2018-2030 of 8 January 2025 of the Ministry of Justice of
the Republic of Slovenia, hereby certify that this translation
entirely corresponds to the Slovenian original.

Ljubljana, 5 February 2025

Sodna tolmacka / Court interpreter:
Urska Derganc Petric




